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K to sleduje z �v�ä �
�a �i �e �h �o� �
 �a �s�o�v�é �h �o� od· 

slllpu koncertné aktivity Mariana 
Lapšanského nemôže �n �e�o�c�e �n�i �e� je· 

ho posledný klavírny recitál v Zrkadlovej sie· 
ni Primaciálneho paláca 20. marca. Pre znal· 
cov �h�n �e ��� na úvod námet na �r �o�z �m�ý�a �>�a�n�i �e� · 
�p�r�e �
�o� si Lapšanský vybral pre bratislavský re· 
citál dramaturgiu orientovanú na programo­
vé cykly v netypickej kombinácii ? �K�e���~�e� je to 
umelcovo právo, uvažujem �
 �o� z toho vzišlo? 
Zaradenie Písní zimních nocí od Vítez· 
stava Nováka, Dvofákovej Suity A dur 
op. 98, �p �o �z �n �a �
 �e �n �e �j� americkými hudobnými 
stopami, ���a �l �e �j� Ravelov brilantný cyklus 
Zrkadlá a celkom netypicky na záver klavír· 
nu suitu z Prokoflevovho známeho chef 
�� �o�e �u �v �r �e� Peter a vlk ... · to prinajmenšom 
znamená, že umelec si je cel kom istý kom po· 
zíciou rozmanitých programov a hudobných 
obrazov, obsahom, ale aj názvami diel kon­
krétnych skladieb. Každý z cykli ckých útva· 
rov rieši na iný spôsob �v �i �a�c�
�a�s�e�o�v�o�s �e �,� vnútor· 
né súvislosti , podstatu myšlienkových kontra­
stov, �p�r �o�g �r�a�m �o �v�o�s �e� a jej zdroje i charakter zá­
kladných motivicko-myšli enkových jadier, 
prácu s témami a �v �z �e�a�h� �
 �a �s�t�í� k celku. Pre 
Lapšanského neboli Novákove Písne iba pú· 
hym sledom štyroch zimných romantických 
nálad, ale aj �n�i�e �
 �í�m� vyšším · �
�o� na jednej stra· 
ne skrýva v sebe prísnu logiku svojho tvorcu· 
štyri rozmanité nálady ako štyri �
 �a �s �t�i� cykli cké· 
ho útvaru, a na strane druhej poéziu zabudnu· 
tých romantických obrazov. Na prvé miesto 
zaradil interpret rýchlu �
 �a �s �e� �b�o �u�U�t�i �v�á �,� plnú 
expresívnych myšli enok; na druhom mieste 
bola pomalá �
 �a�s�e� �m�é�s �í �
�n�í�,� rozjímavá, legatami 
a farebnou �s�u�b�t�í�l�n �o�s �e �o �u� jemnej hry detailov 
nezaostávajúca za inými verziami �. �m�e�s �a �
 �n �ý�c �h� 
nocí"; tretiu �v�á �n �o �
 �n �í� ponímal ako pokoj a vá· 
benie vzdialenej �a �e �a�s�t�n �e�j� chvíle; technicky ná­
�r�o�
 �n �á �,� noc karnevalová znela v jeho podaní 
ako rozmarná pianisti cká miniatúra. 

S Dvofákovou Suitou A dur op. 98 nemáme 
· napriek jej nákazli vej muzikantskej iskre · na 
bratislavských koncertných pódiách �v�e �> �a� po· 
�s �l�u �c �h �á�
�s�k�y�c �h� skúseností. Lapšanský objavne 
odokryl v organizme �t�a �n �e �
 �n�e�j� suity mnoho 
prekvapi vej krásy· nech už to boli spomínané 
melodickoharmonické odkazy na �s �k�l �a �d �a�t �e �> �o�v� 

americký pobyt, �
 �i� spontánnu invenciu v me· 
lodickom tkanive, prípadne živelné rytmy a 
výbušnú silu rýchlych �
 �a�s �t �í �,� �>�a �h�ú �
�k�y� �t �a �n �e �
 �n �ý� 

esprit polonézy a jej jemný vtip. Neváhal pri· 
�d�a�e� na brilancii a virtuozite druhej a piatej �
 �a�s �·� 

ti s takmer toccatovým priebehom a so �z �r �e�t�e�> �·� 

nou melodickou li nkou, oným �n �e�z �a �s �t�u�p�i�t �e �> �·� 

PÝITI dvorákovským prvkom, cez ktorý ho 
spoznávame už po piatich tónoch. Vyrov· 
�n �a �n �o�s �e� a poetická �s �p �e�v �n �o �s �e� predposlednej 
�
 �a�s �t�i� Andante bola nielen adekvátnou prípra· 
vou k �z�á�v�e �r �e �
 �n �é �m�u� All egru, ale zdôraznil a v 
rámci celkovej koncepcie diela Lapšanského 
cit pre kontrasty v cyklid:ých formách, �
�o� sa 
ešte nie raz potvrdilo v �� �a �l �a �í�c �h� skladbách. 

Cyklus impresionistických Miroirs (Zrkad· 
lá) od M. Ravela patrí medzi Lapšanského 
�k�m �e �H�o �v�é� repertoárové skladby. Stáli kdesi na 
�p �o �
 �i �a�t �k �u� jeho koncertnej kariéry, jedna z pr· 
vých platní... Interpretácia tohto nie �> �a�h �k �é �h �o� 

klavírneho diela prešla istými premenami a v 

KONCERTY 

Marián Lapšanský SnímkaM. Jurík 

Dvakrát Lapšanský 
�s�ú �
 �a�s �n �o �s �t�i� je ukážkou jeho vyhraneného ná· 
zoru na �s�k �l �a�d�a �t �e �> �a �.� Vyžaduje si nielen dokona­
lú klaviristovu technickú �p�r �i �p �r�a�v �e �n �o �s �e �,� bez 
ktorej je �n�e �m�y �s �l�i �t �e �>�n �ý� Ravelom �z�a �m�ý �a �> �a�n �ý� 

efekt kvázi improvizácie, ale aj súbor štýlo­
vých detailov �p �r �í�z �n �a �
 �n �ý �c �h� pre impresionis· 
tickú pianistickú klaviatúru. Ravel cyklus 
pôvodne venoval po �
�a�s �t�i�a �c �h� rôznym svojim 
�p�r�i�a �t �e �> �o �m� · básnikom, výtvarníkom, ale i hu· 
dobníkom: svojimi názvami doteraz evokuje 
�v�e�> �m�i� presne hudobný obsah. l �t �r�a�e� takéto die· 
lo · �N�o�
 �n �é� mory, Smutné vtáky, Bárka na oce­
áne, Ša§ova ranná serenáda a Údolie zvonov 
· musí �b�y�e� pre klaviristu rovnako opojné, ako 
pre maliara �m�a�> �o�v �a�e� sugestívne predstavy. 
Vychádzajúc z názvu cyklu · áj klavirista sa 
úplne ponori l do palety farbistých hudob­
ných nálad, a .zrkadlil " Ravelovu �t �a �j �o �m�n �o�s�e� v 
prvej �
 �a�s �t�i �;� svet drobných detailov, �s �t�a �t �i �c �k�o �s �e� 

a dusno, �j �e �m�n�o�s �e� A hru pedálu vo Vtákoch; 
skvelá �i �l �u�z�í�v�n�o�s�e� hojdajúcej sa bárky na mor· 
skej hladine potrebovala už iba svoj materi ál· . 
ny �p�r �o �e �a �j �a �o �k �;� Šašova serenáda nás oslovil a de· 
centným pianistickým vtipom a �r�o �b �u �s �n �o �s �e�o �u� 

bril antného záveru, aby o to viac vznikol zlom 
v dynamickom pláne Údoli a zvonov, v kto­
rých kl avirista vyzdvihol zvukomalebné prv· 
kya prispel �k �. �o �
�a �k �á �v �a �n �e �j� pointe celého cyklu. 

Na koncerte sme si opakovane uvedomili , 
že aj nehudobné prvky a rôzne �v�z �e �a �h�o�v �é� zna-

ky, napr. názov diela, �
 �a�s �t�i �,� sa môžu �p�o�d�i�e�>�a�e� 
na usmernení �p �o�s �l�u �c �h �á �
 �s �k �e �j� fantázie v p ro­
spech pochopenia obsahu. Ak interpret po· 
staví celý program na programových sklad· 
bách, musí, resp. mal by �p�o �
 �í �t �a�e� aj s takýmilO 
väzbami · v prípade recenzovaného koncertu 
sa �n �a �d �v �ä�z �n �o �s �e� skl adieb a autorov �d�o�p �i �H�a �l �a� do 
akejsi vyššej sústavy, lebo napokon aj Pro· 
kofi evov �d �e �e �o �m� �u�r �
 �e �n �ý� Peter a vlk kupodivu 
našiel si svoje miesto vo fin ále koncertu. 
Rozprávkový námet hudobno-dramatického 
prokofievovho ori ginálu nadobudol v dobre 
"prepísanej klavírnej verzii (T. Nikolajeva) 
svoj pôvabný komorný pendant. Celý cyklus 
je postavený na slede krátkych �
 �a �s �t �í� s názvami 
viac ako iba programovými, ony sú priam ilus­
tratívne. Názvy Peter, Vlk, �V�t �á�
 �i�k �,� �K�a �
 �k�a �,� 

�M�a �
 �k �a �,� Dedko, Pochod · uvádzam iba pre lep· 
ši u �n �á �z �o�r�n�o �s �e �,� aby si �
 �i�t�a �t�e �>� uvedomil , aké ús­
kali a stáli pred interpretom, ak nechcel, aby 
sa z cyklu stala hudobná ZOO. �( �Z�á �r �o�v�e�H� sme 
si mohli �u �v�e �d �o �m�i �e �,� s akou inšpiratívnou sil ou 
pôsobí v ruskej hudbe Musorgského cyklu 

· Obrázky z výstavy, akoby predobraz klavírnej 
verzie Prokofi evovho cyklu.) M. Lapšanský 
preto vyzdvihol všetky dostupné klavlristické 
prvky, ktoré mohli �p�o �d�p �o �r�i�e� �
 �i �s �t �o� hudobné 
stránky cykl u-suity. Tažil z hudobnej pri rod· 
zenosti klavírnej predohry zo spektra hudob· 
ných nálad, ktoré sa pohybovali od úsmevnej 

----- �~� - -- - - - - -

detskej pohody, cez �z�v �u�k �o �m�a �l �e �b�n �o�s�e� až po ta· 
jomný svet zvierat, vyjadrený humorom rov· 
na ko ako poetickou skladbou, akordistickými 
pasážami i bril antnou miniatúrou · spolieha· 
júc sa na to, že �p �o�s �l�u �c �h �á�
�o �v �a� fantázia si aj tak 
sama doplní �i�l�u �s�t�r �a �t�í�v�n�o �s �e� z predohry. 
Množstvo hudobných odtienkov zachyte· 
ných v tomto �v ���a �
 �n �o �m� kl avírnom cykle našlo 
v klaviri stovi M. Lapšanskom oddaného pro­
pagátora. �U�r �o �b�i�e� z tohto rozprávkového, de· 
�e �o �m� �u�r �
�e �n �é �h �o� diela, vyvrcholenie recitálu je 
síce �n �e �t�r �a �d�i �
 �n �é �,� ale �a �k �c �e �p�t �o�v�a �t �e �> �n �é �.� A tak tro­
chu aj odvážne. Napokon okrem Nováka po­
znám všetky tieto klavírne skladby aj v or· 
chestrálnej verzii. Náhoda, alebo zámer? 

P. S. Koncert venoval Marián Lapšanský pa· 
miatke Tati any Nikolajevovej. 

MEšKA PUSKÁSOVÁ 

oo o 
Využil som �p �r �i�l �e�~ �i �t �o�s�e� v Žilin e, aby som si 

po dlhom �
�a�s�e� �v�y �p �o�
 �u �l� klavírny recitál Ma· 
riána Lapšanského. 21. marca v Dome Fatra sa 
predstavil programom �s �k�u �t�o�
 �n �e� �n �e �t �r �a�d�i �
�·� 

ným. Možno v snahe �z �n �o�v �u �o �b�j�a�v �o �v�a�e� zabud· 
nuté diela prezentoval napríklad �P�í �s �n �
� zim· 
ních nocí od �V �í �t �
�z�s �l �a�v�a� Nováka, dielo, ktoré si 
máloktorý klavirista trúfa �z �a�r �a �d�i�e� do progra· 
mu. Lapšanský však tejto hudbe dôveroval, 
hral ju s �b �á�z�H�o �u �,� s poetickou nehou i baladic· 
kým nervom. Slovom tak, ako si to tento Ida· 
vírny cyklus vyžaduje. �V�e ��� sú to ndci �m�e�s �a �
 �·� 

né, búrli vé, �v �i �a �n�o �
 �n �é� a karnevalové · teda sa· 
iné náladové kontrasty a predsa jeden rozpo­
�z �n �a �t�e�>�n �ý� rukopis �s �k�l �a �d �a�t�e �>�a �,� ktorý bol jedným 
z duchovných otcov slovenskej hudobnej mo­
derny. Áno, �
 �e�s �k�ý� impresionista a baladik. 
Tak ho vykreslil i M. Lapšanský. Tak ako Pies­
ne zimných nocí, ani Dvofákova Suita A dur 
op. 98 nepatrí medzi frekventované diela kla· 
vírnej li teratúry. A pritom tu Dvofák svoju 
�p�r�í�s �l �o �v �e �
 �n �ú� �i�n �v�e �n �
 �n �ú� �j �e �d�i�n �e �
 �n �o�s �e� �o�z�v �l �á�a �t �H �u �·� 

je využívaním prekvapujúcich modálnych 
zvratov. Lapšanský hral Dvofáka s �v�e�>�k �o �u� mu· 
zikantskou �s�a �m�o �z �r �e �j�m �o�s �e�o�u �,� prirodzene a 
pôsobivo. 

V druhej �
 �a �s �t �i� programu odzneli Ravelove 
Zrkadlá. �� �u�d�e �s �n �á� hra farieb a nálad. I tu sa mi 
interpretácia �p �á�
 �i�l �a �.� Nebola �r �o�z�v �l �á �
 �n�a �,� ani ci· 
tovo preexponovaná. Dominovala �j �e �d�n �o�z �n�a �
�·� 

ne zložka sonická a tematická. Bolo �c�í �t�i �e� �o�p �ä �e� 

�u �v�o�> �n �e �n�i�e �,� �m�ä �k�k �o�s�e �,� �p�r�i�r�o�d �z�e �n �o�s �e �.� Nástroj sa 
stáva zrazu len prostriedkom na vyrozpráva­
nie vlastnej hudobnej predstavivosti. Všetko 
je podriadené fantazijnej zložke. Túto inter· 
�p�r �e �t �a�
 �n�ú� �d �a �n �o �s�e� som si uvedomil l v Pro­
kofi evovej suite �P�e �e �o� a vlk, ktorú �p �o�s �l�u �c �h �á�
 �i� 

�z�v�ä�
�a �a� mali �m�o�~ �n �o�s �e� �p �o �
 �u�e� len v pôvodnej or­
chestrálnej verzii . Tá klavírna však �v�� �a�k�a� zna· 
menitému prepisu i �v ���a�k�a� interpretácii je ur· 
�
 �i�t �e� životaschopná. Z dramaturgického �h�> �a�·� 

diska bol to teda �i�n �o�v�a �
 �n �ý� �
 �i�n �,� ktorý bol 
zmnožený i vynikajúcou interpretáciou. Celý 
klavírny recitál pôsobil nesmierne �p �r �e �s �v�e�d �
 �i �·� 

vo. Od diela k dielu silnelo vo mne �p�r�e �s �v �e �d �
�e �·� 

nie, že Lapšanského hra smeruje k neopako­
�v �a �t �e �> �n �e �j� jednoduchosti a prirodzenosti. �
�o� 
viac si možno �~ �e �l �a�e�?� �V�. �e ��� to je �c �i �e �>� každého in· 
terpreta. IGOR BERGER 

l �P�Ô�S�T�N�Y�V�E���E�I�D�U�C�H�O�V�N�E�J�H�U�D�B�Y� l Dopoludnie s kvartetom, 
V každodennom zhone všedných dní 

�u �s �t �a�v �i �
 �n �e� sa kamsi náhliaci �
 �l �o�v�e �k� len �e �a �~ �k �o� 

�h�> �a �d �á� kúsok �
 �a�s �u� na to, aby sa zamyslel nad 
zmyslom všetkého diania okolo seba, nad 
zmyslom a poslaním života, nad podstatou 
seba samého. Jednou z príležitostí na takúto 
autorelaxáciu bola atmosféra PÓSTNEHO 
�V�E ���E �R�A� DUCHOVNFJ H UDBY (7. 4.) v 
bratislavskom kostole Najsvätejšieho Spa· 
�s �i �t�e �> �a� Oezuitskom kostole) , na ktorom sa 
svojim �i�n�t �e �r �p �r �e �t �a�
 �n �ý�m� umením predstavili 
altistka Sigrid Kessler a organísta Ru· 
dolfFischer z nemeckého Regensburgu. 

l ch �
 �a�s�o�v�ý �m� rozsahom sice �n �e�v�e �>�k �é �,� svo­
jou �n �á �p �l �H�o �u� �v �~�a �k� pest ré a bohaté koncertné 
vystúpenie obsahovalo osem historicko­
chronologicky zoradených skladieb odJ. S. 
Bacha cez M . Regera, J. Brah msa a A. 
Dvof áka až 'PO R. M . Helmsch rotta, P. 
Eben a aJ. Al aina. (Škoda len, že dramtur· 
gicky priam ideálne koncipovaný program 
neobsahoval popri dvoch �
 �e �s �k�ý �c �h� �a �s �p �o �H� 

jednu skladbu slovenského autora. Hudob­
nej lit eratúry pre tento typ koncertov • naj· 
mä z pera �s �ú �
 �a �s �n �ý�c �h� autorov · máme však 
zatial' zo známych �p�r �í �
 �i�n� poskromne ... ) 

Z piati ch uvedených kompozícií pre organ· 
sólo najviac zaujala Modlitba za pokoj 
("Priére pour la palx") �s �k�l �a�d�a �t �e�>�a� R. M. 
Helmschrotta, tvoriaca istý vrchol koncer· 
tu. Jej interpret v nej najvýraznejšie doku· 
mentoval svoju nespornú manuálnu �z �r�u �
 �n �o�s �e� 

a virtuozitu, ako aj vlastnú fantáziu a kreativi· 
tu. Po odznení tej to skladby som mal · i �k �e��� v 
chráme · �n �a �j �v�ä �
�a �i�u� �c �h�u �e� úprimne �z�a �t�l�i �e�s �k �a �e �:� 

predvedenej skladbe i jej interpretovi. 
V rámci organového sprievodu sóli stky 

�v�e �>�m�i� �p �r �e�s�v�e �d �
 �i�v �á� bola najmä vzájomná sú· 
hra oboch umelcov. Vo výbere z 
Biblických piesní A. Dvof áka (na rozdiel 
od Štyroch vážnych piesní .J. Brahmsa) to 
bola tiež ideálne vyvážená zvuková st ránka 
i nterpretácie, avšak táto neobvyklá verzia 
( transkripcia) uvedenej skladby �z �n �a �
 �n �e� 

ubrala z jej pôvabu, prosto ty a autentickosti. 
Pôsobivý hlas alt istky S. Kessler · i �k �e ��� v 

daných akustických priestOroch �c �h �v �í �> �a�m�i� 

výrazovo monotónny · najlepšie znel najmä 
v stredných polohách, kým v hlbšom regis· 
tri �
 �i �a �s �t�o �
 �n �e� strácal na svojej prirodzenosti 
a �z �r �e�t �e �>�n �o�s �t �i� artikulácie. 

Napriek uvedeným drobným výhradám 
výkony oboch protagonistOv koncertu spi­
iíali všetky kritéri á profesionali ty (a moje 
�o �
 �a�k�á�v�a �n�i �a �) �.� Dúfam, že sa s ich umením v 
Bratislave i v budúcnosti ešte viackrát stret· 
ne me. 

A ešte �n�i �e�
 �o� na záver: v krátkych prestáv· 
kach medzi jednotli vými skladbami koncer· 
tu �
 �i� po jeho �s �k�o �n �
�e �n�í� �p�a �t�r �i �
 �n �á� atmosféra 
chrámu �o�v�e�>�a� viac ako �k �t�o �r �á �k�o �> �v �e �k� koncert· 
ná siei'i prítomné publi kum inšpi rovala k 
podvedomému rozjímaniu o veciach pomi· 
�n �u�t �e �>�n �ý�c �h� i veciach �n �e�p �o �m�i�n �u �t �e �> �n �ý�c �h �.� Som 
�p �r �e�s �v �e �d �
 �e �n �ý �,� že k tým druhým nesporne 
patrí aj duchovná hudba vo všetkých svojich 
podobách a dimenziách. Jej prvopiatkový 
aprílový PÔSTNY �V�E �� �E �R� bol toho viac ako 
�p�r �e�s �v �e �d �
 �i �v�ý �m� dôkazom. 

STANISI.A V HOCH EL 

Moyzesovo kvarteto, okrem toho, že je kvalit né 
zoskupenie �( �
 �o �,� samozrejme, netreba �z�v�1 �2 �e� zdô­
�r �a�z �H �o�v�a�e�) �,� �v�y�z �n �a�
 �u �j �e� sa jednou charakteri stikou; 
Bez �o �h �>�a�d �u� na dobu, �
 �a �s�,� módu, nosnú ideológiu, 
deklarované postuláty alebo formulované otázky 
o .efektívnosti" ... , systematick-y a permanentne 
rozširuje svoj repertoár o skladby slovenských au· 
torov. j e nanajvýš sympatické, že sa títo štyria in· 
špirovaní a stále inšpirujúci hudobníci �n �e �o �d�e �a �·� 

huj ú od · zdanli vo málo atraktívnej · šance oživo­
vat: �m�n �o�~ �i�e� a �k �u�l �t �i �v�o�v �a�e� korene a výhonky domá· 
cej hudobnej kultúry. 

Takto ladený program ponúkli Moyzesovci v 
jednom z �t �r�a �d �i �
 �n �ý�c �h� dopoludi'tajších �n �e�d �e �>�n �ý�c �h� 

stretnutí v Mi rbachu, 9. apríla (SSSk·SHÚ). Matiné 
ohlasovalo zoswvu so skladbami Pavla Bagina 
(Prelúdlá), Ladislava �K �u �p�k�o�v�i �
�a� (Iniciály) a 
Jozefa Sixtu �(�S �l �á�
 �i�k �o�v�é� kvarteto). Produkty 
troch odlišných �k �o�m�p�o�z �i �
 �n �ý�c �h� poetík, rozdiel· 
nych estetických orientácií, �o �d �e �a �~ �i �t�ý �c �h �,� �
 �i� nesúvi· 
siacich jednotiek boli suverénne a �j �e �d �n �o �z �n�a �
 �n �e� 

muzikantsky kompetentne .vtiahnuté" pod spo­
�l�o �
 �n �é �h �o� menovatci'a zasvätených �i�n�t �e �r�p�r �e �t �a �
 �·� 

ných pohl'adov (i �n �a�d �h �> �a�d �o �v �) �.� 

Baginove �P�r �e �l �e�'�J�d�l �á� sú už takpovediac stáli· 
cou v našej �s �l �á �
 �i �k�o�v �e �j� spisbe. Sú .nezáviiznou" 
muzikantskou polohou, bez nárokov na prevrat· 
né riešenia �k �o �m�p�o�z �i �
 �n �ý�c �h� �
 �i� fil ozofi ckých otá· 
zok. Prihovárajú sa neokázale, skôr krotko až dis­
krétne. A �
�o� je · aspoi\ pre m1h viac než imponuj· 
(Jce? · prítomný folklórny prvok v nich Bagin ne­
zneužíva; nepoužíva ho ako �ú �
�e �l �o �v�ý� ornament, 
skôr ho necháva .zakomponovaný" v polohe id io· 
matickej, akoby mimochodom sa vynárajll ccj vo 
vrstvách �k �o �m�p�o �z �i �
 �n �e �j� štmktll ry. Prellldi á sú au· 
temické, pretože sa .netv:íria" �· �p�r �e�s�v�e �d �
 �i�a �.� 

�K�e ��� sme na poslednej prehliadke novej tvorby 
�p �o �
 �u�l�i� Slxt01m Hudbu (}1., ob., marimb., vlbraf + 
syntet.), pole§ení sme sa pobavili na zriedkavo v 
hudbe sa vyskytujúcom šanlenf. Osmevntí. moza· 
lktt citácii a lmitácif dôverne známych tematic· 
kých inclpitov, znakoiJ a vzorcov musel každý 
(lludobnfk) �p �r�i�j�a �e� pozll fvne. S �r�a �d �o�s �e�o�u� a pocho-

penfm majstrovského gesta konjrmktívu, vyplý­
vajúceho a ú.stiaceho do vlip11ej pointy. Do rece­
sie, s/adko§teklivého humoru. Za v§etkým, to nás 
dokázalo v �t  "�e�e�a �z�c�o�c �h� hudby �p �o�b �a�v �i�e� stál vážny 
autor. j ozef Sixta, autor neomylný vo svojich 
priam deskriptfvne kodifikovaných �k�o�m�p�o�z �i �
 �·� 

ných celkoch. .. o tých v§ak neskôr. Chcem ešte ho­
�v �o �r�i �e� o recesii, vtipnej póze. O momentoch �r�o �j �
�i �·� 
vých �v�y�b�o �
 �e �n �f�,� okamihoch . náhleho zjasnenfa ". 
O pointe, ktorá striehne, aby v pravom �
�a�s�e�,� v 
pravej ciwf li ,.zasiahla •. Ako argument, potvrde­
nie autochtónneho myslenia svojho autora. 

Ladislav �K�u �p �k �o�v�i �
� nám prostredníctvom 
Moyzesovcov ponúkol 12 �
�a�s �t�í� pre �s �l �á �
 �i�k �o�v �é� 

kvarteto, Iniciály. A tu som, v prívaloch hudby 
�h�>�a �d �a �l �a� východisko z labyrintu. �
 �o �r �a�z� viac som sa 
zapletala do spleti známych ciest a �c �h �o�d�n�í �
�k �o�v �.� 

Tentokrát (znova) viedli ružovkastými, romanti· 
zujúcimi klenbami. Hojdali senzory �p�o�s �l �u �c �h �á �
 �a� v 
slastných, �v�o �H �a�v�ý�c �h� objatiach, nehroziac žiadnou 
škrípavou disonanciou, ani detonáciou ... Ale ja na· 
ozaj verím talentu (nielen �z �m�
 �n �o �s �t �i� a emdova­
nosti) pána �K �u �p �k �o�v �i �
 �a� · a stále �
 �a �k �á �m� na pointu. 
Na Jeho slovo. Trebárs i grimasu, .náhle zjasne· 

. nie", v ktorom prehovorí nielen v nostalgických 
odleskoch hudby slávnych epoch. Na jeho vlast· 
nú · hudbu dneška ... 

A ešte návrat k Sixtovmu Kvartetu. V �H�o�m� ma 
dnes rovnako, ako v jeho skladbách kedysi 
(Flautové kvarteto, Okteto ... ), fascinuje substrát, 
�n �e�z �a�m�e �n�i �t�e�> �n �á� osnova, z ktorej vyrastajú �
 �i�s �t �é� až 
rigorózne vytvarované a dávkované postupy . vo 
variáciách, posunoch, imitáciách, permutáciách ... 
ich výsledkom je v"ldy to podstatné. Rýdza hudba. 
Harmonická a nasýtená · v obsahu, výraze, význa· 
me; dnes azda ešte �v �ä �
 �a �m�i� naplnená farebnými va· 
lérmi, éterickou emóciou a apartným, priam vizu· 
álne transformovaným prvkom ... mám na mysli 
rozmer výtvarných evokácií ... Sixta je nemenný · 
napriek tomu stále iný a preto nenudí. Neustále 
napreduje po svojej presne, originálne �u�r �
 �e �n �e �j� 

umeleckej ceste. LÝDIADOHNALOVÁ 



c~~'95 ZO ZAHRANIČIA 

Svetoznámi operní protagonisti, americký tenorista James King a nemecký 
barytonista Dietrich Fischer Dieskau, obaja v máji t. r. oslávili svoje 70. nat:ode­
nioy.James King, ktorý spočiatku sa venoval učiteľskému povolaniu, k spie­
vaniu sa dostal pomerne neskoro a technicky sa zdokonalil u Maxa Lorenza v 
Mníchove. Odvtedy je jeho umelecká činnosť veľmi úzko spätá práve s 
Nemeckom. Ako zriedkavý hrdinný tenor našiel veľké uplatnenie v bayreut­
ských Wagnerových inscenáciách. Jeho bayreutský debut v roku 196S ako 
Zlgmund vo Walkýre v novej inscenácii Wielanda Wagnera, mu priniesol veľ­
ké medzinárodné renomé. Potom nasledovali Parsifal, Lohengrin, ale aj 
Jochanaan v Salome, či Cézar v Straussovej Žene bez tie1'1a, kde vo svojej gene­
rácii nemal konkurenciu. Pozoruhodnú kreáciu vytvoril aj v Korngoldovej 
opere Mŕtve mesto. - Protagonista Dietrich Fischer Dieskau je známy na všet­
kých európskych hudobných festivaloch a koncertných pódiách. Popri svo­
Jom veľkom životnom úspechu vo Verdiho Falstaffovi, bol vynikajúcim 

. Jochanaanom v Salome, Wozzeckom v Bergovej opere, hlavným predstavite­
lom v Hindemithovej opere Maliar Mathis, Wolfram v Tannhäuserovi, 
Renáto v Maškarnom bále a mnohých iných postavách svetového klasického 
i moderného repertoáru. Jedinečné medzinárodné postavenie si získal pre­
dovšetkým ako interpret piesní a oratórií. Na dnes už historickej snímke sú 
zachytení obaja protagonisti v mníchovskej inscenácii Parsifala z roku 1973. 

V 7. čísle .Hudobného života sme in­
formovali na~ich čitateľov o úspd­
nom hosťovaní slovenského dirigen­
ta - ktorý doma nenašiel prácu - Petra 
Feranca, ako prvého zahraničného 
dirigenta, ktorý v slávnom "Bofšom 
divadle" na~tudóval Mozartovu ope­
ru Figarova svadba. Keďže úroveň 
hudobného naštudovania mala veľkú 
medzinárodnú pozitivnu odozvu, ve­
denie divadla sa rozhodlo Petra 
Feranca angažovať do novej sezóny 
ako ~éfdlrigenta. V súčasnosti Je 
Peter Feranec na zájazde s moskov­
skou operou v Japonsku, kde uviedli 

čaJkovského operu Eugen Onegin. 
Vstupnou inscenáciou slovenského 
dirigenta vo funkcii šéfdirigenta bu­
de Donizettiho opera Lucia de Lam­
mermoor. Opäť sa potvrdilo príslo­
vie, že "nikto doma nie je prorokom". 

Zásadné zmeny vo vedení Vel'kého 
divadla nastali po zriadení grémia ve· 
denia divadla prezidentom Borisom 
Jeľcinom. Novým šéfom baletnej sku­
piny je Vjačeslav Gordejev, šéfkou 
opernej sólistickej skupiny je Bella 
Rudenko, šéfom zboru Stanislav 
Lykow a scény Sergej Barchin. 

Operalia II~ .. 
Pod týmto názvom vyhľadáva ~vetoznáma 

súťaž operných spevákov pod patronátom 
Placida Dominga spevákov a speváčky vo 
veku do 35 rokov, ktorí už majú skúsenosti 
vo svojom hlasovom odbore v divadelnej 
praxi a sú schopní spievať na ven:ých sveto· 
vých operných scénach. Súťaž je celkovo do· 
tovaná sumou 175 000 amerických dolárov, 

pričom víťaz hlavnej ceny dostane 56 000 
dolárov. Záverečný koncet finalistov sa bude 
konať 24. októbra t.r. v Teatro de la Zarzuela 
v Madride. Víťazi súťaže vystúpia na televíz­
nom gala koncerte 7. januára 1996 v Mexiko 
City pod vedením Placida Dominga. Koncert 
budú live prenášať mnohé zámorské a eu· 
rópske televízne spoločnosti. 

!Londýnsky úspec~ 
Posluch4ti bratislavského konzervató­

ria,jozef Horváth a BranJslav Svitek, z 
triedy prof. Alblna Vrteľa, ktori reprezen­
tovali Slovensku republiku na North 
London Musiad Festival v komornej 

hre získali l. cenu za interpretáciu sklad­
by Vladimíra Godára Suita pre dvojo huslí. 
Je to ďalší medzinárodný úspech sloven­
ského hudobného profesionálneho ški.>l­
stva. 

Matthias Foremmy 
víťazom Pražskej jari. 

CIA sledovala 
L. Bernsteina 

V dt'loch 13. až 27. mája l. r. absolvoval Sym­
fonický orchester slovenského rozhlasu pod 
taktovkou svojho šéfdirigenta Róberta Stankov­
ského 15-dňový koncertný zájazd po Španielsku. 
Prostredníctvom agentúry MUSA, na dcsi;ttich kon­
certoch účinkoval vo významných kultúrnych 
mestách v moderných novootvorených koncertných 
sieňach , napr. vo Valencii, Zaragoze, Gijone, Lugu, 
Avilés, Alicante, Salamance a i. Svoju vysokú interpre­
tačnú úroveň dokumentoval náš rozhlasový orches­
ter v náročnom programe, ktorý tvorili: Dvoi'ákova 7 . 
symfónia "jarná", Čajkovského Francesca da Rimini , 
Mendelssohnova predohra Ilebridy a Straussov l. 
koncert pre lesný roh a orchester Es dur, v ktorom sa 
predstavil bratislavský sólista pôsobiaci v Barcelone 
František Šupín. Španie lske turné Symfonického or­
chestra slovenského rozhlasu sa stretlo u tamojšieho 
publika so spontánnym prijatím. 

Najúspešnejším účastníkom 47. medzinárodnej in­
terpretačnej súťaže Pražskej jari, ktorá sa tento rok 
konala v odbore dirig6vania, stal sa dvadsaťtriročný 
nemecký dirigent Matthias Foremmy, ktorý pri ne­
udelení prvej ceny obsadil druhé miesto. Získal aj ce­
nu nadácie českého hudobného fo ndu za najlepšie 
predvedenie janáčkovej skladby Taras Buľba a tiež ce­
nu Nakladateľstva Bärenreiter. Súčasťou· druhej ceny 
je, okr~m čiastky 80 tisíc Kč, aj právo vystúpiť v rámci 
talianskeho hudobného festivalu Musica Riva a kon­
cert s Kráľovskou live rpoolskou filharmóniou . O tre­
tiu cenu sa podelili japonskí dirige nti Shinji 
Moriguchi a Daisuke Soga, čestné uznanie získal 
Američan Paul Mauffray. Cenu najúspešnejšieho 
českého účastníka súťaže získal]ifí štrunc. 

Ako uviedla americká tlačová agentúra Americká 
spravodajská služba sledovala svetoznámeho dirigen­
ta Leonarda Bernsteina podozrivého z údajných pod­
vratných aktivít až do konca 70-tych rokov. Vyplýva to 
z dlho utajovaných vládnych dokumentov o ktorých 
17. mája t. r . informoval americký denník The New 
York Times. Dokumenty uvoľnila vláda na žiadosť je(.l­
ne j humanitnej organizácie z Kalifornie na základe zá­
kona o slobode informácií. Týkajú sa sledovania diri­
genta predovšetkým v súvislosti s tým, že v 60. rokoch 
podporoval hnutie za občianske práva a proti vojne 
vo Vietname. Dlhoročná Bernsteinova agentka Mar­
garet Carsonová uviedla, že dirigent tušil , že ho CIA 
sleduje, o dkedy sa dozvedel , že sa objavil na zozname 
nepriateľov prezidenta Nixona. "Aspoň zamestnávam 
zopár ľudí z FBI a CIA"- povedal podľa Carsonovej 
umelec, po zverejnení zoznamu začiatkom 7 0. ro kov. 

INFORMÁCIE 
e Miltiades Caridis bude od jesene t. r. 

umeleckým ~fom Srnl.fonického orchestra 
Aténskeho rozhlasu. 

e Taliansky skladateľ Gian Carlo M.enotti 
prevzal v Londýne prestížnu kulturnu cenu 
vo vý~kc 25 000 dolárov, ktorú mu udelila 
nadácia Montblanc..Stiftung. Tuto cenu do­
sta184-ročný umelec za celoživottui starost­
livosť o Fe&~ iva l dvoch svetov. 

e Maďarský dirigent Carl Mellcs bol me­
novaný če~tným dirigentom Státneho ~ym­

fonického orcheMru v Braunsdnvcine. 
e Slavny španielsky tenorisw Alfredo 

Kraus l. júna mal svoj rozlúčkovy večer v 
Mníchovskej filharmónii. 

e Operný intendant Bonnu, Gian-Carlo 
del Monaco (syn slávneho tenoristu) neprc· 
dlži svoju 1mluvu, ktorá mu konč• v roku 
1997. Príčinou sú finančné problémy bonn­
skej opery, ktorá sa má prebudovať na troj· 
súborové divadlo. S touto koncepciou (,ian· 
Carlo del Monaco n~:suhla~í. 

e Americký di.rigent, :r.námy aj u nás. j ames 
Conlon, bol menovaný za nového šddirigen­
t.:l parížskej opery Bastille. Conlon chce v~ak 
naďalej zostať umeleckým riaditeľom opery v 
Kolíne n/ R, pretože jeho pan7-~kc pravomoci 
tmdu značne obmedzené. V protiklade k sv~ 
jim predchodcom D. Barenboimovi a Myung­
Whun Chungovi, bude podriadený budúce­
mu intendantovi Jlugue~ Gallovi, kto!'}' d()[e­
raz na vrsokej profesionálnej úrovni viedol 
Zenevsku operu. Conlon ch<:e v Paríži Mráviť 
polovicu roka a poča~ !>CZÚny dirigovať naj­
menej 25 predMavení a koncertov. 

e Pierre Uoulcz podpísal zmluvu s vede­
ním Salzburského festivalu na učinkovanie 
každé dva roky. Plnenie tejto zmluv)' začína 
rokom 1996, kedy Roulcz v Salzburgu uvedie 
SchonbcrgOVll operu Mojziš a Áron. Sal:r.­
bursk)' festival v huducom roku dostane štat-
11\l dotáciu o 10 miliónov šilingov menej, ako 
požadovalo direktórium festivalu. Šéf fest iva-. 
lu Gerard Mortler to komentoval ako konšt· 

ruktívny kompromis, pretože je dostatočný 
záujme individuálnrch sponzorov na krytie 
zvýšenýdtnák.Jadov. 

e Vo veku 7 1 rokov zomrel v St. Pôltene 
Karl óstcrrcicher. V Rakusku bol považovaný 
za . lúpellmeister-Ausbilder der Nation·. V 
päťdesiatych rokoch pôsobil na Viedenskej 
hudobnej akadcrnii ako pedagog hry na klari­
net a v šesťdesiatych rokodt pokračoval v šf a· 
pajach llan~a Swarowskeho vo výchove diri­
gentov. K jeho žiakom patrili o. i. Dimitrij 
Kitajenko,jesus Lopez Cobos, Garcia Navarro 
ai. 

e Vo veku SS rokov zomrel 16. marca v 
švajčiarskom meste Morges skladateľ Hein­
rich Sutermeister.Jcho skladateľ~ký odkaz rc­
prczcntuju pocetné opery - Romeo a Júlia 
(1940), Čarovný ostrov (19·12), Niobe 
(1946), Ra:,koľnikov (191t8) a Roi Berenger 
(1985), ďalej 2 divertimenta, niekoľko bale­
tov, kantáty, l oratórium, 2 klavírne koncerty, 
1 violončelo\~)• koncert, početné zborové die­
la, piesne, javlskovc a filmové hudby. Dol žia­
korn Hansa Pfitznera a Carla Orffa a jeho v:r.or· 
ml boli Verdi a Puccinl. Patril k najvýznamnej· 
šírn osobno:,tlam ~ajčiar~;kej hudby 20. ~toro· 
čia. Sám seba označoval viac z.a umeleckého 
remeselnika ako hfadajuccho tvorcu. 

e Americký dirigent Max Rudolf zomrel vo 

Philadelphii vo veku 92 rokov. Narodil sa 
vo Frankfurte, kde študoval kompozídu a 
dirigovanie. Od 1923 bol dirigentom v 
Darmstadte, od 1929 spolupracoval s 
George Széllom v Nemeckej opere v Prahe. 
Od roku 1940 žil v USA, kde o. í. pôsobil ako 
dlhoroční' poradca intendru1ta Metropolii­
nej opery Rudolfa Binga, neskôr vyučoval 
na Curtis Institute,vo Philadelphii. 

e Na dán~kom zámku Engclshom u~ku­
točnia ~a v dňoch 20.-26. augu~ta t. r.' medzi­
národné Majstrovské kurzy pre mladych 
hu~Jiswv (do 30 rokov). Vedúcim kurzov je 
Cho-Li ang Un. 

e Medzinárodná hudobná súťaž 
.Ki>nigin Son ja", ktorá ~a uskutoční v dnoch 
9.- 18. augusta t. r. v Oslo je zameraná na 
spev. Ceny súťa ic sa pohybuj(! od 25 000 do 
12S 000 nórskych korun. Okrem toho, 
v-thľadom na l OO. výročie narodenia sl<iv­
ncj nórskej ~opranistky Kirstcn Flagsta· 
dovej, bude udelen a osobitná cena za inter· 
prctáciu n6rskej hudby. V porote ~uťažc sú 
takt~ osobnosti ako Marilyn Horn, Gôtz 
Friedrich, Birgit Nilsson a i Prcd~l·dom po­
rOl)' je Menn ľccnsura. Bližšie Informácie o 
sllťaži možno zbkať na tel. čtsle: 0047·22· 
464055 alebo faxom 0047-2.24636j0. 

Podľa zahr. tlače -mj-
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(to ) RECENZIE KNÍH 

PO RIADY DO HISTÓRII 
Minulý rok vy~iel v redakcii Dr. Pavla Poláka, CSc., zborník itťidií z medzinárodnej muzikologickej konferen· 

cie, ktorá sa konala v Bratislave 23.·25. marca 1992. Publtkada vy~la v edícii ústavu pre hudobnú vedu SAV, ASCO 
Art a Science Bratislava 1993. Zborník vyjiel ako l. zvizok CONGRESSUS INTERNATIONALES MUSICOLOGICI BRA· 
TISLA VENSES v rámci tematického okruhu Historia Musicae Europae Centralls pod názvom Musik Mltteleuropas 
in der zweiten Hälfte des 18.Jahrhundert!J, za podpory Súitneho kultťimeho fondu Pro Slovakia. 

V úvodno m texte zdô raznil Or. P. Polá k , že úze mie 
Slo venska zohralo v ko ntexte stredoeuró pskej hudobne j kultúry 
ne podcen itcl'nú (ilo hu. Hudo bno-h is torickú prob le matiku to h to 
priestoru možno spracovať iba plodno u, hranice prekračujúcou 
spoluprácou, integrovanými prísrupmi a spoločnými výskumný· 
mi pro je ktami. Základo m ko nfe re ncie boli d ve tém y: prvou bo li 
vzájomné vzťahy hudby v stredoe uró p sk o m priestor e v 2. 
p o lovici 18. storočia, d ruhá té ma niesla titul Requiem actcr­
nam • quacstio aete rna. J ed notlivé príspevky sa líš ili svojim zá· 
me ro m a nápl ňou, ta.ltže ko nfe re ncia bo la o bo hate ná o rôznoro­
dé príspevky tak histOrické ako i teore tické, vrátane pohľadov 
na rôzne nástro jové a štýlové aspekty. Širší pohľad ve noval téme 
Oskar Elschek svojim príspevkom Bezie hungen d e r Musik 
Mittcleuropas in d e r 2. Hälfte d es 18. jahrhundcrts. Ok· 
re m iné ho spomína, že rozbo r die la W. A. Mozarta, kto ré mu bo li 
ve nované rôzne ko nfere nc ie, ďaleko presahoval tťmu. Príspe v­
ky tohto druhu charak terizovali c eloeuró psky kultúrny vývoj 
hudby 18. storočia a analyzovali proces vzniku nových základov 
e uró pskej hudo bnej kultC1ry. Ďalej konštatoval, že v strede 18. 
storočia, kto ré bo lo do bo u p ríklo nu k refo rmám sa artikulo val 
nový ž ivo tný pocit, nová este tická senzibilita, zrodila sa n ová 
ume lecká po te ncia, kto rá našla svoj odraz v hudbe. 

Širší pohľad na t(lto d obu ve nuje aj Eva Kowalská vo svojo m 
príspevku Geistiger und kulturc lle r Hinte rgrund d e r Ge· 
scllsch aft in d er S lowakei in d er 2. Hälftc des 18.Jahrhun· 
d e r ts. Stavia sa pro ti mechanickému prístupu k o tázkam analý· 
zy, kto ré zohrali v uplynulo m obdObí až príliš veľkú úlo hu. 
Uvád za myšlie nku, kto rá vidí možnosť harmó nie me dzi vie rou a 
vedeckým pozna ním. Gernot Gruber (Mníchov) vo svojom 
článku Konzeptionelle Schwicrigkcitcn de r Musikschrci· 
bung im Mitteleu ropäischcn Raum, ko nštatuje, že histo rio­
grafia zaoberajúca sa ume ním a hudbo u s tojí v priestore apolitic· 
ko m, je závislá od politických metamorfóz. Gruberov príspe vo k 
prináša m nožstvo postre ho v a ú vah , týkajť1c ich sa výskumu hu­
dobne j h istórie v naš ic h regió noch z aspe ktu meniacich sa po li· 
t ických situácií. 
Zdeňka I>ilková ( Praha) sa zapodieva vo svojom príspe vku 

Problcmc der Gcschichtsschreibung am Bc ispiel d e r bôh· 
mischcr Musik d e r zweiten Hälfte des 18. Jahrhundcrts 
pro b lé mami hudo bného výskumu. Upozoriíuje na nutnosť za· 
chovať vo výskume všeobecne-his to ric ký ko ncept, brať do úvahy 

spoločenské základy, ktoré sa sp áiajú s hudobno u tvorbou. 
Predovšetkým po ukazuje na nutnosť preklenúť úzkonárodné 
sta novisko, čo involvuje aj výskum hudby v Čechách, bez ohľadu 
na národnú príslušnosť skladateľov a pod . 

Podobné zámery, ako sledovala Zdciíka Pilková, vyslovuje aj 
Pavol Po lák svojím príspevkom . s lowakische Mu s ik-ges· 
chichte" o d e r .Gcschichte der Musik in der Slowakei?" am 
Beispicl von Anton Zimmc rmann und Georg Oru sch ct· 
zky. Uvádza, že ge nézu a vývoj klasicis t ickej pe riódy ovplyvnili 
ide y osv ie tenstva a francúzskej meštianskej re volúcie. Zásadám 
hudby klasicizmu vyhoveli ideály všeobecnej zrozumiteľnosti 
unive rzálne j hudby, ktorá nebola ob med zená rozd ielmi s tavu , 
vzdelania ale bo národnosti. Mala byť syntťzou rôznych dobo­
vých spôso bov p ísania a štý lov, kto ré mala rozvinúť. Po lák ilus· 
t ruje túto myšlienku príkladmi z histó rie . Auto r uvád za tre fné 
príklady národnostne j nedefinovanosti tak Antona Zim me r· 
manna ako i G. Orusche tzkého. 
Ro~ert Miinster ( Mníchov) prináša vo svojo m p ríspevku 

Franz Christoph Ncubau c r , e in bôhmischcr Komponis t 
in s iiddc utschen Klôstern Bciträge zu scin c r Biographie , 
zat~ímavé prísp evky k biografi i spomenutéh o skladateľa . 

Dalšie príspe vky o bsahujú zaujímavé údaje, kto ré sa týkajú vý· 
skumu basetového rohu . Píše o tom Graham Melvillc-Mason 
(Lo ndýn) vo ' svojom článku The Rô le of the Basset Horn 
Playcr s of the Bo h emian Region in the Second Half of the 
18. Century, ale bo Piera Fr e d erici (Cre mona) Oic Bassct· 
h o rnkompositio nen Jifí Druzecsky und ihre Bczichun· 
gen zum Wie n er Reporto ire. Príspevok Ladislava Kačica 
Vom Klavie rdive rtimcnto zur Sonate. Zur Gcn csc d es 
klassisc h e n Stils in d e r Slo w akei, prináša vel'm i zaujímavé a 
dô ležité poznatky o vývoji tvorby pre klavír; c harakte rizuje po­
ro vnávaním divertimenta so son átou s ich špecifičnosťami. 
Darina Múdra sa zaobe rá vo svojo m príspevku nazvano m Oas 
h e imischc Schaffcn im Zcitaltc r d e r Klassik zaujímavým i 
aspe ktami tvo rby v horeuvede nom období, venujúc pozornosť 
otázkam ako napr. Slovensko v konte xte s trednej Euró py alebo 
vzťah med zi hudobným životo m a tvorbo u, ďalej obje mu skla· 
do bne j činnosti a p rie be hu hudobne j aktivity vôbec. Spo me­
nieme príspevk')' Hartmuta Kronesa (Viedeií) o národnom a 
regionálnom štýle, Rode richa Fuhrmann a o . talianskom 
guste a francúzskej manié re " ako základu Mozartovské ho štý-

~~'95) 

lu, p rÍSj)evok Gerharda Wal tc r skirc h e n a • Improvizátorské 
m o d ality v inštrume n tálne j hudbe v 2. polovici 18. s toro­
čia, Manfred Wagne r (Viedeň) n:u.wľuje vo svojom článku 
Mozarts Musik · eln Pro dukt optimalc r So z ialisa tio n ? otáz· 
ky užšej príslušnosti sk ladateľ:! a jeho mysle n ia konkrétnt: o do­
move, o cirkvi, spoločnosti, o cestách a pod. 

Jii'í Sehnal ( Brno) sa venu je hudobným vzťahom medzi 
Kromči'ížom a Viedňou v 2. polovici 18. storočia, Gerhard 
Croll (Salzburg), p íše o Michalov i Ilaydnovi m e d z i Gross­
wardeinom a Slazburgom, Rudolf Pcčman ( Brno) porov· 
náva J. J. Fu xov Gradus ad Pa rnassum s die lom Harmo­
nishe Belehrungcn F. X. Richtera. Druhej témy sa dotýkajú 
p ríspevk')' Christopha Wolfa (Cambridge), Robe rta Lav ina 
(Frc iburg) a Waltera Bra unc is a (Viedeň), kroré p rinášajú no­
vé poznatky o Mozartovom Requie m. 

Púhym popisom a e num e ráciou sa nedá vyčerpať celistvý v)· 
znam a šírka o bsahu, nastoľuj(lca práce prispievateľov. Možno 
tak upozorn iť na n iektoré zaujímavosti, ktorých je veľa a ktoré 
možno doporučiť k hlbšiem u štúd iu každého m uzikológa a záu· 
jemcu. J ÁN ALBRECHT 

Peter Krbaťa: PSYCHOLÓGIA HUDBY (NIELEN) PRE HUDOBNÍiOV 
Popularizačno-odborná publikácia Doc. PhDr. l' etra Krbaťu , CSc., s 

názvom . Psychológia hudby (nielen) p re hudobníkov" (vyda vate!' Matúš 
nulsic Prdov rok 1994) patrí iste u nás medzi prvé práce tohto druhu. 
Autor knihy odpovedá na celý rad závažných otázok týkajúcich sa hu· 
dobncj psyehológk, ale i samotnej hudby ako spoločenského fenomé· 
nu. Kniha nie je a svojím obsahom a z:uneraním ani nemôže byť vyčerpá· 

vajúcim súhrnom poznatkov z danej oblas! i. Sám autor zdôrazňuje, že 
. ... má raz ape lačný ... favorizuje otvorený model založený na interdiscipli­
nárnej spolupráci a biodromálnom prístupe" (citát z úvodu knihy). 

V prvej kapitole . Ciovek a hudba" si čitateľ má možnosť urobiť pre· 
hľad o v)rm ame a funkcii hudby v historicko-spoločenských súvislos­
tiach ·jednollivých e1áp sociálrto-kultúrncho vývoja človeka počnúc 

prt:dhistorickým o bdobím, pokraču júc antikou, stredoveko m, rene· 
sanciou, barokom, klasicizmom, romantizmom a končiac XX. storo­
čím. Na základe tejto historickej analýzy autor stanovuje základné vý· 
chodiskové tézy dôležité pre vedecko-psychologické sk(lmanie: štúdi· 
um a orientácia v myšlie nkovom spektre rôznych názorov na daný pro­
blém (renexh ), sociálna funkcia hudby, hudobná aktivita ako ľudská 
či nnosť, ko munikatívno ť hudby v p rocese hudobná tvorba · interprt:· 
táci;1 · percepcia, LI Zky vzťah hudobnej komunikácie s vedecko-teo re· 
tiekou, pedagogickou, organizátorsko-manažérskou či výrobno-tcch· 
nickou činnosťou a pod. 

Na prvú kapitolu logicky nadväzuje i druhá s prehľadnou analýzou a 
stručnou chara.kteristikou vedecko-výskumných metód a výsledkov 
najdôležitejších prlekopníckych p rác v oblasti hudobnej psychológie. 
Aulor v tejto čast i práce neduplikuje históriu názorov ria danú oblasť, 
ale in media res vstupuje priamo k hodnote niu významných hudobno­
psychologických koncepcií vzniknutých v 19. a 20. storočí , menovite u 
predstaviteľov ako ~(l ll. Hehnholtz, C. S1umpf, G. T. Fechner, E. Kunh, 
A. Welek č i autorov behavio rálnych a sociálno-psychologických kon· 
cepcií. Skutočne vydarené sú tie podkapitoly, ktoré s prehl'aclom po­
jednávajú o viac či menej známych psychologických výskumoch v 
Európe a z:lmorí. 

Quo vadis súč_i~sn:\ psychológia hudby? Pragmruickľ, ale i s je mným 
náznakom ske psy sa začína touto pradávnou otázkou tretia kapitola 
knihy a zároveň sa otvára priestor pre axiologickú reflexiu na súčasný i 
možný bud(lci vývoj bádania v tomto odbore. Väčšiu dávku skeptici z· 
111u cítiť z časti textu, kde autor píše o dnešnom stave a podmienkach 
vedeckého výskumu hudobnej psychológie na našich vedeckých pra· 
coviskách a odborných školách (napr. o nedostatočnom clekl rotech· 
niekom vybavení). Z metodologickéhoitlfadiska po kladá za optimálne 
ridenie nasmerovať výskum biodromálne (b iodromos - životná ces· 
ta) , t. j. prefe re nciou Individuality a j edinečnos t i vývoja osobnosti vo 
vktkých fázach života človeka. Takýto spôsob bádanie je opakom u ni· 
formity, prázdnej štatistiky a mechanistického pohľadu. Teda ide o 
špecifickú .... modirik:\ciu celoživotného vývinu hudobne činného člo­
veka .. ." (citát z knihy)· osobnosti závislej od množstva biopsychosoci· 
álnych predpokladov a podmienok. Moderná hudobná psychológia in· 
ldlnuje ku komplexnému obrazu hudobnej i všeobecnej aktivity člove­
ka, a preto má zárove•' i multidisciplinárny charak1er · zahrňuje v sebe 
aj veľa iných odborov, napr. hudobno-vedecké, estetické, sodálne, bio­
logické a iné odbory. 

Názorová kontinuita autora pokračuje i v nasledujúcich častiach tý· 
kajúcich sa problematil.:y vývoja a činnosl i hudobníkov. Spomínaný 
biodromálny postoj adversus schématickému normatívnemu modelu 
tvorí základ pre definovanie pojmu a objavovanie záko nitosti vývinu 
hudobné ho talentu a hudobných schopností pcrsonirikovaných osob­
nosťou sklada1eľa, interpreta, dirigenta a percipienta. 

Rodičom, pedagógom, zdravotníkom (ale nielen im) je venovaná 
piata kapitola s názvom .Vývinové fázy počas celej životnej dráhy hu· 
dobníka". Autor pomerne podrobne opisuje etapy životného cyklu hu· 
dobníka od narodenia až po smrt. Opäť upozorňuje na nebezpečie 
zjednodušených hypotetických modelov posudzovania jed notlivých 
životných fáz. Vo svojich vkobecných tvrdeniach sa opiera o vlastné 
výskumy, ale i poznatky našich a zahraničných špičkových odborní­
kov. V nadväznosti na vymedzenie interakčného vzťahu v hudobnej 

činnosti .soeie la · 1alcnt · sociela" vystupu jú do popredia po1rebné 
predpoklady a vlastnosli hudobníka, ktOré predchádzajú preťaženiu či 
dokonca úplnému zlyhaniu v hudobnej činnosti. lllavnými príčinami 
nt::ži:tduceho sl avu je psychologické či fyziologické zaťažen ie vychád· 
zajúcc z nadmernej :rktivizácie vnímania, pamäte, umeleckého výkonu, 
tvorivosti či zaťaženie sociáln)'mi, organiz.1čnými, dramalurgickými 
podmienkami, diváckou i odbornou kritikou a pod. 

Vyslovene oddychový, ale i pútavý charakter má kapitola, kde sa 
strelneme so životnými osudmi nie ktorých slávnych hudobníkov mi· 
milosti, u ktorých sa objavili vážnejšie zdravotné poruchy vrodené i zí;. 
ka né počas ich života, pričom tieto ochorenia nemuseli mať vždy ncga· 
tívne dôsled ky na umeleckú činnosť. Rovnako pútavá je i záverečná an· 
keta a rozhovory so ~účasnými významnými osobnosťami z rôznych 
oblas1í hudobnej kulr(lry: skladateľmi, inte rpretmi, dirigentami, mu7i· 
kológmi, pedagógmi, choreografmi a režišérmi. Ol~zky sa lýk:tjll naj· 
rôznejších problémov hudobného živola ako sú: všeobecné riešenia a 
východiská z danej nežiaducej ekonomickej ~ituácie a kultúrnej krízy, 
podstata - proces· zmysel· motivácia hudobnej tvorby, úloha ~účasnej 
pedagogiky, zdravo1n~ prevencia hudobnrka a pod. Celé názorové 
spektrum v priereze ankety vhodne a v zhode dopír1a názory samotné· 
ho autora prnentované v predchádzajúcich častiach publikácie. Snáď 
na dobro veci by autor mohol docieliť e~1e väčšiu objektivitu a pestrosť 
názorov a argumentov uvedením rozhovorov s prcdslavitcl'mi 1zv. váž· 
nej hudby, ale i so šp ičkovými osobnosťami z jazzu, rocku, popu, dy· 
chovej hudby a fo lklóru. je potrebné zdôrazniť, že výskum hudobnej 
psychológie sa neorienwje len na vymedzenú hudobnú oblasť, čo na· 
koniec aUl or dokladá na viacerých miestach praktickými skúsenosťami 
a názormi i v oblasti spomínaných hudobn)'ch žánrov, čím sa tak nepo­
ci ťuje ich úplná absencia. 

Záverom je žiaduce pochvál i ť aulorský i t:dičný čin , vďaka k10rému 
sa kniha dostala na rrh a týmto spôsobom čiastočne .zafarbila" biele 
miesto v oblasti kvalitnej vedecko-popularnej spisby. 

FRANTISEK TURÁK 

HUDBA VO FILME A TELEVÍZII 
(konečne nastáva situácia, že sa pedagóg nemusí báť 
predstúpiť pred kal ed ru, že ho š tudent zahanbí svo­
jimi poznatkami v pop music), schopnosť kor1ZC· 
kventne a precízne vyjad riť to najzávažnejšie v da­
nom pojme. 

VYSOKÁ ~KOLA MÚZICKYCH UMENI 
BRATISLAVA 

-- -

Pri koncipovaní skrípt pre štude ntov, budúcich 
hudobných dramaturgov filmu a televízie, postupo· 
val ich autor Juraj Lexmann pragmaticky, s maxi· 
málnym dôrazom na prax, vlastnú e mpíriu, ktoré sú 
práve jemu vlas tné. Praklický význam a uplatne nie 
sledoval vo všetkJ'ch svojich prácach. Vždy sa v nich 
odrážala osobná skúsenosť, svedčiaca o spojení teo­
retika, filmára a hudobníka (organistu a skladateľa) 
v jednej osobe. Z nich možno spomenúť Teóriu nJ. 
movej hudby, Bratislava, 198 1, Litu rgický spevník 1., 
Vatikán, I990,J..iturgicki spevník ll., Medzispevy na 
nedele a sviatky, Bratislava, 1989, Liturgický spev· 
11ík Ili ., Spevy na Popolcovú stredu, Svätý týždeň a 
Veľkú noc, Bratislava, 1993. Zameranie sa na zmysel 
a praktický vý"wam publikácie je určite vždy lepšie, 
ako . lietanie v melafyzických špekulatívnych sfé· 
rach". Na druhej strane nesie v sebe riziko, že sa au· 
10r nevyhne eklekticizmu, komplikácii, prew žc je 
nútený opakovať mnohé z toho, čo už bolo poveda· 
né. To je nevyhnutn:\ obeť, ktorú autor prináša na 
úkor novosti. V týchto Stlvislostia<:h je potre bné 
chápať i skriptá juraja Lexmanna: Hudobná drama-

turgia nlmovej a televíznej tvorby. 
Juraj Lexmann vychádza zo svojich dlhoročných 

pedagogických sk'úseností na Filmovej a televíznej 
fakulte. Keďže si je vedo mý w ho, že má do činenia 
so ~tudentml · filmármi, na ktorých sa nevzťahujú 
požiadavky adeptov hudby (môžu nimi byť aj nehu· 
clobníci), začína celkom od začiatku . Zaraďuje do 
práce i state o to m, čo je tón, melodika, metrum, dy· 
namika, harmónia, partittlra a pod . Od úplných za­
čiatkov prechádza k stručnej informácii o hudob­
ných nástrojov a ich triedeniu, až k jednotlivým hu· 
dobným slohom, druhom, štýlom. Nerobí to však 
školometsky, ale sa snaž! jednoducho, stručne a zro­
zumiteľne, hl'adajúe súvislosti, vysvetli ť základné a 
najnovšie poznatky o daných skulOčnostiach . 
Spôsob, akým definuje hudobné slohy, druhy, štýly 
v oblasti e urópskej histórie, novej hudby 20. storo­
čia , modernej populárnej hudby (vrátane punk roc· 
ku, heavy metalu, 1echnopopu a pod.) ľudovej hud· 
by a chrámovej hudby, by mu mohol závidieť hoci· 
ktorý encyklopedista, či zostavovateľ slovníkov. 
Cítiť v nich všest rannú orientáciu juraja Lexman na 

V skriptách sa o paku jú niektoré témy z publiká· 
cic Teória nlmovej hudby, týkajúce sa začlenenia 
hudby do audiovizuálneho vyjadrovania. Patria sem 
kapitoly o priestore a čase, vnútroobrazovej a mi· 
moobra.zovej hudbe, niektoré sa dokonca opakujú 
doslovne (napr. kapitola Ikon, index, symbol a ~is· 
nál). už 10 je práve ono úskalie a zákonitý dôsle· 
dok propcdetHiky. Tvorivé a prínosné sú state z dru· 
hej polovice práce. ľýkajú sa konkré1nych poznat· 
kov, postupov, problémov, s ktorými prichádza hu· 
dobný dramaturg do styku v praxi, či už pri výbere 
hudby, jej synd u onizácii s obrazom, pri mixáži, 
použív;tní rôznej techniky a využívaní jej možností... 
j uraj Lexmann tu nenápadným spôsobom podáva 
rôzne praktické rady, uvádza konkrétne príklady z 
histórie filmovej hudby a v konečnom dôsledku i 
zovšeobecňuje. Je zrejmé, že wkéto poznatky môže 
poskytnúť ien č lovek s bohatými skúsenosťami ako 
v hudbe, lak i vo filme. A tie sú dôle-l ité nielen pre 
teóriu hudobnej dramalurgie, p re ktor(l je práca do 
určitej mie ry prínosná, ale aj pre budúceho hudob· 
ného dramaturga fi lmu a televízie. 

YVE'ITA LÁBSKA·KAJANOVÁ 

Juraj Lexmann 

HUDOBNÁ DRAMATURGIA 
FILMOVEJ A TELEVÍZNEJ TVORBY 
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l PREDANÁNEVE~TAVO WASHINGTONE l 
Je pozoruhodné, že na Silvestra 1994 ·si 

Wash ingtonská opera po prvý raz z.1 svojho 39-
ročného jestvovania vybrala Smetanovu Pre­
danú nevestu. j oseph McLcllan, h lavný hudob­
ný krit ik denníka The Washington Post, to na­
zval . riskantným podujatím" (2. januára 1995, 
str. D 1). Nevysvetlil však, prečo to napísal. 
jedinou zložkou, ktorú hodnotí ako .kalkulova­
né riziko", je podľa neho .známa a ťažká predo­
hra". Podľa tohto meradla by sa však za . riskam­
né podujatie: muselo pokladať uvedenie mno­
hí•ch Oj?ier. 

Toto viac-menej nedomyslené argumentova­
nie svedčí o tom, že niektorí tunajší kritici ne­
pochopili hodnotu, historický, súčasný, ako aj 
1·šeobecný význam tejto opery, čo je zrejme dô­
sledok jej zriedkavého tunajšieho uvádzania. V 
tomto smere je zaujímavý podnetný člá nok ang­
lického profesora j ohna Tyrrella, odborníka na 
českú operu .Cez nacionalistické tmavé okul ia­
re· (Through a Nationalist Darkly Glass. (The 
Washington Opera Magazine 66). ,Predanú" 
som po prvý raz videl v podaní opery bratislav­
ského SND niekedy začiatkom tridsiatych ro­
kov. j ej insccn:ície sa v tých rokoch podobali 
akémusi folkloristickému múzeu. Postavy boli 
odeté do národných krojov, vyzdobených výšiv­
kami, farebnými stužkami a pod. Pre temo folk­
lorizmus asi vyrástol múr, ktorý oddelil operu 
od jej ľahšieho a rýchlejšieho prijatia u cudzie­
ho publika, ako napr. amerického. V USA a inde 
priemyselná v}•roba totiž ~nivcl izova la vkus ľu ­
dí a zat lačila pestovanie folklóru do C1zadia ako 
kuriozitu .ods(ldcn(l" na mimoriadne udalosti. 
Nielen priemerné obecenstvo, lež aj menej roz­
hľadncní kritici nepostrehli, že opera prckypu! 
je melodickou hudbou od prvého do posledné­
ho taktu. Ako správne napísal prof. 'J'yrrell, bolo 
už na čase, aby sa k "Predanej" pristupovalo nie 
ako k .posvätnej krave". Oolo treba zbaviť ju 
.českých nacionalistických ozdôb" a spoznať, že 
môže veľa ponúknuť aj modernému publiku 
(str. jO). Navyše, , ide tu o prenikavú psycholo­
gickú štúdiu". Úspešná cesta .Prcd:111cj" v zahra­
ničí sa začala po viedenskej inscenácii v roku 
1892. K prvému americkému uvedeniu, po čes­
ky, došlo zanedlho po tom v roku 1893 v 
Chicagu, a o necelé dva roky neskôr, 26. júna 
1895, ju videli Londýnčania v divadle Dru ry 
l.anc. Ncwyorčania si po Chicagu počkali 16 ro­
kov na nemeckú inscenáciu roku 1909. K ang-

mickcj t1lohe Vaška presvedčivo vyjadril výrazo­
vú rôznorodosť postavy. Kostýmy boli ncuwíl­
nc, nebolo v nich nič špecificJ.,")' č is tého. Scéna 
tiež postrádala akékoľvek české prvky, ktoré by 
evokovali miesto deja; bola jednoduchá, avšak 
dômyselná. V prednej časti javiska bol múr po­
stavený zo svetlých kvádrov s možnosťou rozde­
lenej na dve pohyblivé polovice. Za ním na kaž­
dej strane stáli i domy, ktoré sa mohli rozlične 
niekedy až komicky rozmiestňovať a slúžiť vhl­
ccrým účelom. Napríklad ako hostinec. V tomto 
ohľade sa inscenátori veľmi zle .potkli". 
Dokonca aj). McLellan, ako jediný z tui1ajších 
kritikov správne poznamenal: .Prvky opilstva v 
hostincových scénach boli prehnané" (0 7). 
otva jestvuje nejaký národ či krajina úplných 

abstinentov a ani česi nic SLI výnimkou. V pr­
vom dejstve niektorí zboristi popíjaj(l fl'aškové 
pivo. Má to asi svedčiť o českej obľube piva. 
Pokiaľ to nevyústi do opilstva, nie je v tom nič 
zlého. V druhom dejstve sa to však prchnalo do 
takej miery, že sme boli neočakávane vystavení 
neuveriteľncj scéne masívneho pitia a opilstva, 
keď dokonca opití ležali pod lavicami, spali v al­
koholickom omámení. Výjav opilstva sa vystup­
ňoval až do orgií. j e možné vôbec pripustiť, že 
by niečo tak ponižujúce mal na mysli libretbta 
Karer~abina ( 18 13-97) a skladateľ Smctamt? Ak 
áno, ako by sa dielo mohlo stať . národnou" ope­
rou? Ak úlohou umenia je zobrazovať predov­
šctl.:ým typické črty a vlastnosti urč i tého kolek­
tívu, túto scénu inscenácie treba hodnotiť ako 
v:ížne prehnanú úchylku, ba až travc>tiu. 

V nasledujúcom výjave, kde Kecal a janík po­
píjajú z plastických džbánov ma otriasol neuve­
r i teľný pohľad , ked' som za nimi zazrel inak cel­
kom pekný gobelín predstavujúci - Pannu 
Máriu! Vo vedľajšej miestnosti sa nástenná .ví•­
zcloba" stupiíovala na cľa lšlc dva gcbclíny s ná' 
božcnským obsahom, pričom na jednom bol 
jasne viditeľný veľký kríž! Že by niektorý če~ký 
hostinec, nehovoriac o hostincoch, bol takto 
.vyzdobený"? 

Z hľad iska kresťanského nábožcn~tva ide o rú­
hačstvo. Keby tu išlo napríklad o podobný proti­
mohamedánsky výpad, podľa skúsenosti s tra­
gickým t1dclom spisovateľa 'almana Rušdiho by 
sa takáto inscenácia akiste nedožila ani len prvej 
reprízy, a nic to dokonca až trinást' vypredaných 
predstavení v l SOO sedadlovom divadle, čo je 
najväčší počet predstavení jednej zo ~iedmich 

Mark 1110m scn Oanik) a Ann PanaguHas (Mai'cnka) vo washingtonskej inscenácii 
Smetanovej Predanej n evesty Snim.ka archív 

lickému uvedeniu v Metropolitnej opere došlo 
až o necelých 27 rokov neskoršie v máji 1936. 

ová inscenácia bola v cw Yorku až v októbri 
1978 v novom preklade anglického básnika To­
nyho Harrisona a pri scénickej výprave j ozefa 
Svobodu. Chiqgská inscenácia v roku 1992 ma­
la 9 predstavení. 

j e možné zbaviť folklóru kostýmy a výpravu, 
nie však hudbu. Ako . riskantné podujatie" mal]. 
McLellan nazvať javiskové dielo, uvádzané v za­
hraničí v inscenačnej podobe inonárodného, v 
tomto prípade českého folklóru, čo by azda ne­
bolo každému návštevníkovi celkom po chuti. 

· Všeti..l' nám známe preklady Predanej nevesty 
(nemecký, holandský, francúzsl..")', taliansky, 
španielsky, ruský, poľský) sa držia pôvodiny a 
slova .predaná"; iba anglický preklad, .bartc­
reď sa od who odchyľuje. ) . Tyrrcll (str. 3 1) sí­
ce vysvetľuje názov ako . predaná za peniaze, 
nie vymenená za tovar", avšak zmieňuje sa o 
tom, ako vznikol tento odlišný anglický preklad, 
kto a kedy ho použil po prvý raz. Hlavná téma 
,Predanej", t. j., aby sa dcéra vydala' s ohľadom 
na majetkové záujmy rodiny a nic .podľa svojho 
srdca", sa už skoršie vyskytuje aj v dráme 
(Shakespearov Timón Aténsky asi z roku 1606), 
v románopisectvc (Ciarissa Harlowová S:unucla 
Richardsona z r. 1747-48). Aj Janáčkova j en Ma 
(1904) stavia do protikladu vhodného ženícha 
(Laca ako j aník) proti nevhodnému ženíchovi 
(Štcva ako Vašek). Ako sa vyrovnala Washing­
tonská opera s týmto . riskantným podujatím"? 
Inscenáciu prevzali od Kanadskej opery. Pod 
taktovkou nového hudobného riaditeľa Hansa 
Frickeho (v roku 196 1-9 1 bol šéfom Berlínskej 
Štátnej opery) sa náročnej úlohy - zahrať na 
úrovn i .ťažkú predohru", ako ju nazval kritik ). 
M. Lcllan, orchester zmocnil bezchybne. Sólisti 
vokálne i herecky vynikajtko zvládli svoje úlo­
hy. Najmä Kanacľan Peter 131anchet v tragi-ko-

opier tejto sezóny. Aj taká populárna opera ako 
Carmen tu pritom mala len 9 predstavení! Môj 
azda ostrý komentár sa nemá vysvetľovať ako vo­
lanie po cenzúre alebo po obmedzovaní slobody 
umeleckého prejavu. Avšak umelecká sloboda 
má sama usmerňovať potrebu dodržiavania zá­
sad všeobecnej slušnosti a oh ľadu na to či ono 
náboženstvo. Nežijeme v dik tatúre, kde sa tieto 
zásady môžu ľubovoľne obchádzať a porušovať. 

Washingtonská opera nevyužila potrebnú 
možnosť angažovať čo len jedného českého od­
borného poradcu, napr. dirigenta a skladateľa 
Karla I-lusu, profesora hudby na Cornclluniver­
zite, ktorý v roku 1969 dostal významnú americ­
k(l Pulitzcrovu cenu. že sa tak pomerne zoširo­
ka rozpisujem o českej národnej opere súvisí so 
zástojom slovenských spevákov na jej uvádzaní. 
Ako uvádza The Washington Opera Magazine 
(str. 33), . jcdin tl modcrn(l nallrávku "Predanej" 
v češtine spit:va ... veľká slovenská sopranislka 
Gabriela Bcňačková ... a Peter Dvorský". 

Na záver. Opt:ra v San Franciscu uvedie v no­
vembri a decembri 1995 dve opery, ktoré mali 
premiéru v Prahe, a to Mozartovho Dona) u ana 
( 1787) po talian sl..")' a Dvorákovu Rusalku 
( 190 1) po čes i..")', so šiestimi predstaveniami. 
Diriguje ju dobre známy odborník na české ope­
ry, Sir Charles Mackcrras, ktorý sa dožíva 70 ro­
kov. V januári 1996 Washingtonsk(i opera uve­
die v objavnej americkej premiére, po nemecky, 
operu Zásnuby vo sne praž~kého rodáka Hansa 
Krásu ( 1899-1942). Opera ll. Krásu, ktorý zahy­
nul v Tcrczínc, po prvý mz uviedla pražská n,c­
mccká opera v roku 1933 pod taktov~ou Georga 
Szella, neskôr upadla do zabudnutia. Po jej obja­
vení ju v roku 1994 uviedli v Prahe a v Mann­
hcime. j ej 12 predstavení vo Washingtone bude 
režírovať Kare!Drgáč. 

JÁN ŠIMKO, Washington , D.C. 

WARSAW PHILHARMONIC ORCHESIRA 
Peter 1iboris, conductor 

Schubert 
SYMPHONY NO. 9 IN C ("The Great C Major'') 

Beethoven 
Overture "FOR TIIE CONSECRATION OF TIIE HOUSE" 

lncorporating Gustav .NI.ahler's Retuschen 
WORLD PREMIERE RELEASE 

F. Schubert: Symfónia č. 9. C 
dur "Veľká" · 
L. v. Beethoven: K vysviacke do­
mu. Predohra 
Nahrávka s retušaml Gustava 
Mahlera. 
ALBANY RECORDS TROY 089 
Varšavskú filharmóniu diriguje 
Peter TIBORIS 
Svetová premiéra na CD. 

Schubt:n ove symfónie sú právom považo­
vané za melodické klenoty raného viedenské­
ho romantizmu. Nic náhodou Schumann po 
objavení Symfónie C dur "Veľkej" v pozosta­
losti predčasne zomrelého skladateľa napísal: 
. ... Lá Vicdeií, so svojou štefanskou vežou ... opá­
saná nespočetnými stuhami Dunaja, rozklada­
j(Jca sa na kvetnatej rovine, krorá pomaly po­
stupuje k čoraz vyšším horám, tá Vicdei'i so 
všetkými spomienkami na najväčších nemec­
kých majstrov sa musela stať žírnou pôdou pre 
prcdsnwivosť hudobníka. Zo Schubcrtovcj 
~ymfónie, z jej živého a kvitnllcchoi'omantic­
kého života sa mi dnes vynára to mesto zreteľ­

nejšie než kedykoľvek a znova si uvcdomu· 
jem, že práve v tomto prostredí sa mohli rod il' 
tak éro diela ... " 

Schubertova hudba, a práve recenzovaná 
~ymfónia, sú naoza/· jedi nečným hudobným 
obrazom viedenské 10 prostredia, jeho ľudo­
vo-meštiackeho senzuálneho vnímania. Sym­
fónia C dur tz.v . • Veľká" bola vždy predmetom 
interpretačného z:'tpasu o jej adekvMny tvar 
najvýznamnejšími svetovými dir igentami.jcd­
ným z nid1 bol nesporne Gustav Mahlcr, ktor)• 
väčšinu ~vojho života strávil za pultami oper­
ných a symfonických orchestrov. Známy je je­
ho desaťročný zápas o umelecké prvenstvo 
viedenskej štátnej opery. Ku koncu života ho 
zvábil New York, jeho Metropolitná opera a 
filharmónia, ktoré od M'ahl era očakávali zvýše­
nie umeleckej prestíže svojho prostredia. 
Mahlcr dir igoval Schubenovu Symfóniu C dur 
"Veľkú" päťkrát: po prvýkrát v Hamburgu, po 
druhýkrát vo Viedni (v marci a apríli 1900) a 
trikrát s cwyorskou filharmóniou ( l., 4. a 6. 
novembra 1900). je známe, že konzervatívny 
a komerciou posadnutý administratívny byro­
kratizmus, ktorý vládol okolo orchestra 
Mahlera čoraz viac fyziQ<y vyčerpával , dokon­
ca dá sa povedať zruinoval, pretože po svojom 
poslednom koncerte v ew Yorku 21 . februá· 
ra 19 ll , ktorý absolvoval v stave u p lného psy­
chického a fyzického vyčerpan ia , vrátil sa do 
Viedne, kde o tri mesiace - 18. mája- zomrel. 

Ako dirigent bol Mahler považovaný za ab­
solútneho perfekcionistu, a ako jedinečný 
~ymfonik, dokonal ý inštrumcntátor romantic­
kej hudby, kritici..")' zhodnocoval part.it.(u-y svo­
jich predchodcov i súčasníkov. Hoci nenapí­
sal žiadne operné dielo, mnohé partitúry, kto­
ré študoval, podliehali jeho zásahom - retu­
šiam. Tak tomu bolo aj v prípade symfonickej 
li teratúry. Schubenovu Symfóniu C dur pod ri­
ad il .zvukovej revízii" už pri svojom prvom 
predvedení v Hamburgu. Týchto Mahlcro­
vých retuší sa pr idržiava aj tátO nahrávka. 
Mahlcr svojou rcvíziotJ sledoval zlepšenie zvu­
kového účinku ~ymfónie tak, aby čo najväčšmi 
zodpovt:dal predpokladanej autorovej zvuko­
vej predstave a jeho zámeru napísať veľkú 
~ymfóniu s mnoz~tvom hudobných my;lie­
nok. Mahlcrovský expert David Pickett z 
Indiana University tvrdí, že . Mahlcr považoval 
za potrebné dať do rovnováhy sláčikový apa­
rát a zlepšiť celkový zvuk tým, že zvýšil počet 
dychových nástrojov v orchestri". Harris 

Dirigent Peter Ti boris Snímka archív 

Goldsmith sa zase domnieva, že "Mahlcrova 
edícia je po zvukovej stránke senzibilnejšia, 
ale aj ťažkopádnejšia". 

Mahlerovych zásahov v Schubertovej sym­
fónii je pomerne veľa , dotýkajú sa prevažne 
in;trumentačných záležitostí, pretože veľkí• 
dirigcm bol presvedčený, že novšie místroje a 
v)rvoj hracej techniky poskytu jú lepšie intt:r· 
prctačné možnosti, než aké boli v dobe klasi­
cizmu. 

Americký dirigent Peter Ti boris, zakladateľ 
a hudobný riaditeľ ew York's Manhattan 
Philharmonjc, okrem vlastných dir igentských 
kvalít preslávil sa aj rým, že s obľubou uvádza a 
nahráva diela s Mal1lerovými retušami. Okrem 
Schubertovej symfónie, známe sú jeho .mah­
lerovsky rctu ované" verzie l3cethovcnovej 
deviatej, piatej, siedmej symfónie, ktoré tiež 
nahral pre Aiha my Records. 

S l3ccthovenovou predohrou s názvom K 
vysviacke domu (ide o pôvodnú verziu predo­
hry určenej k otvoreniu divadla v Pešti v roku 
18 12, ktorá neskôr dostala definitívnu podo­
bu ako predohra Kráľ Štefan) sa Mahler so svo­
j imi zásahmi pred verejnosťou predstavil tri­
krát vo Viedni v priebehu sezóny 1899-90 a 4. 
a S. novembra 1909 s Newyorskou fi lharmó­
niou. V tomto prípade sú jeho zásahy podstat­
ne skromnejšie, dotýkajú sa napr. prcložcnia 
niektorých pasáží o oktávu vyššie, prenesenje 
partu prvých huslí do prvej nauty a pod. V 
tomto prípade Mahler v zásade rešpektoval 
Becthovenov originál. 

Peter Ti boris našiel vo Varšavskej filharmó­
nii adekvátneho partnera, ktorý pružne plnil 
dirigentove zvukové predstavy. Jeho poňatie 
polarizuje medzi klasicizujúcim a romantizu­
júcim poiíatím Schubcrtovi1o rukopisu. To 
klasicizujúcc nachádzame v pomalých čas­
tiach symfónie a romantizujúcc v ma~ívnejšej 
ZV1Jkovosti scherza a záverečnej časti. Naproti 
tomu l3cethovcnova predohra je zvukovo po­
merne dobre vyvážená. Nahrávka, ktorá na CD 
vyšla v roku 1993, chce súčasníkom priblížiť 
významné histÓrické obdobie estetických ná­
hľadov jednotl ivých osobností na prelome 19. 
a 20. storočia. Či to podnicl i terajšie generácie 
dirigcmov nevedno. FaktOm však je, že je to 
vzácny historický zvukový dokument ozrej­
mujtíci proces tvorby a interpretácie, ako trva­
lý rvorivý proces. 

MARIÁN JURÍK 
Pozn. So zvukovými ukážkami nahrávky sa 

motno zoznám iť na rozhlasovej stanici S 2 26. 
júna o 20.30 a 27. j(llla o 14.j0 h. 
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f PAVOL MAURÉRY JUBILUJE l 

l Mladý šesťdesiatnik l 
Cesty k protagonistickým postom bývajú v 

opere neraz kľukaté, vystlaté mravčou prácou, 
čiastkov)rmi úspechmi i prehrami. Ani Pavlovi 
Maurérymu (nar. 21. mája 1935) nepadla sláva 
do lona. Nenarodil sa ako h lasový "zázrak pr í· 
rody", ba keď na bratislavskej Novej scéne slá· 
vil Kristove roky, sotva kto z umeleckých kru· 
hov tušil, že z nenápadného člena spevohry sa 
stane prvý slovenský verdiovský barytón. 

Absolvent VSMU (doc. J anko Blaho) ~a na 
piedestál slovenskej opery prebojúva! · poeti· 
vou prácou, krok za krokom. Pod novým peda· 
gogickým vedením sa začal jeho umelecký 
profil výrazne formovať až počas košického 
angažmán. Podporovaný šéfdirigen tom 
Ladislavom 1-Iolo ubkom, sa dostáva k čoraz zá· 
važnejším partom a v polovici 70. rokov už 
chýr o Mauréryho verdiovských h rd inoch, 
Rossiniho Figarovi, Gio rdanovom Char lesovi 
Gérardovi či Wagnerovom Telramundovi za. 
letel z Košíc na západný koniec Slovenska. Po 
úspešnom hosťovaní v o pere SND nasleduje 
ešte krátke intermeizo v nemeckom Erfurte a 
nastupuje angažmán na doskách reprezcntač· 
nej scény. 

Píše sa rok 1978, Pavol Mauréry má 43 ro­
kov, vybavený je nemalým repertoárovým zá· 
zemim, životnými i umeleckými skúsenosťa· 
mi. A p redovšetkým, vyhrane ným interprctač· 
ným názorom a vkusom, ktorému sa nemie ni 
sprCf\evcriť. Získava si rešpekt publika i tvori· 
vých teamov. Niet divu, že inscenátori mu u n i· 
sono zverujú ústredné barytónové roly hlavne 
v tali anskych operách. Stáva sa verdiovským 
spevákom par excellence, v kantiléne a p ruž· 
nosti legatovej frázy nemá vo svojom fachu 
konkurenciu, emocionalita jeho p rejavu je 
úprimná a nepredstieraná. Profily svojich po­
stáv zakladá na vokálnom výraze, rovnako cud· 
zic je mu však sošné spievanie na "rampe". 
Mauréryho h rdinovia · o krem iných Verdiho 
Germont, Rigoletto, Simon Boccan egra, Posa, 
Don Carlos di Vargas či Jago, Pucciniho 

Scarpia, Donizettiho Enrico a Belcorc, 
Mozartov Don Giovanni, Wagnerov Holanďan 
· to ~Íl komplexné štúdie, ~yntetizujúce pod· 
nety partit(ary do jednoliateho celku. 

Pavol Mauréry je nesmierne poctivým diva· 
delníkom, kritickým i sebakri tickým, nároč· 
ným voči d ruhým i voči sebe. Hoci v poved o­
mí publika je zafixovaný ako interpret serióz· 
nych charakterov, p rekvapujúco blízky je mu i 
zmysel pre humor (Frank v etopierovi). 
Takže · ak smiem byť osobný · doprial by som 
jubi lantovi krásnu postavu Verd iho Falstaffa. 
Pravda, okrem iných. Mlad ý šesťdesiatnik so 
sviežim, In taktným hlasom má totiž ešte ne jed· 
ou plodnú sezónu pred sebou. 

PAVEL UNGER 

Hostia po duja tia (sprava): Le nka Suchoňová, Kveta Fulié rová a m oderátorka Dana 
Jakubcová 

Stretnutie s hudbou E. Suchoňa • o 

Základná umelecká škola E. Suchoňa v 
Bratislave usporiadala zaujímavé podujatie, ve· 
nova né životu a dielu nár. um. Eugena Suchoňa. 
Hosťom moderátorky PhDr. Dany Jakubco­
vej bola výtvarníčka Kve ta Fuliérová a sklada· 
tel'ova vnučka Lenka Sudtoňová. Úvod stret· 
mt tia tvoril koncert žiakov z tvorby E. Suchoňa, 
po ňom sa v koncertnej a výstavnej sien i školy 
slávnostne vyzdobenej výtvarnými prácami žia· 
kov (viaceré inšpirované skladbami E. Su· 
choiía) začala beseda s pozvanými hosťami. 
Muzi kologička a učiteľka tejto ZUŠ D. j akub· 

cová priblížila najprv prítomným E. Suchoňa 
ako skladateľa, pedagóga a človeka. Na pódiu 
boli vystavené obrazy Kvety Fuliérovej (vol'ake· 
dy tiež učila na ĽSU hru na husliach) inšpirova· 
né Suchoňovými Metamorfózami a Sere nádou 
pre s láčikový orchester. Eugen Suchoň sa v jed· 
nom rozhovore venovanom vzájomne j inšpirá· 
cii výtvarného a hudobného umenia vyjadril k 
výtvarným d ielam K. Fuliérovej, ku ktorým ju 

in~pirovala jeho tvorba takto:. V momente, keď 
viem, že obraz vznikol ako inšpirácia na moje 
Metamorfózy, vyvoláva 10 vo mne rezonanciu s 
mojím dielom. Je zaujímavé, že symbolicky 
stvárnený umelecký tvar z oblasti výtvarného 
u(flenia evokuje hudobnú predstavu". 

Kveta Fuliérová skÍbila vo ~vojej tvorbe nada· 
nie a vedomo~ti získané štúdiom na Vyššej ško­
le umeleckého priemyslu v Brne ako aj prax 
učitel'ky hudby. Lenka Suchoňová absolvovala 
na bratislavskom konzervatóriu hru na harfe a 
klavíri a pokračuje v štúdiu hudobne j ved y na 
FFUK. . 

Predstavením a charakteristikou osobnosti a 
diela nár. um. E. Suchoňa i hostí · maliarky 
Kvety Fuliérovej a vnučky skladateľa Lenky 
Suchoňovej, otvorila moderátorka O. 
Jakubcová dostatočne vel'ký priestor na disku· 
siu, čo sa odrazilo na množstve rozmanitých 
o tázok. 

Text a foto NORBERT V Al.ASEK 
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14.jún 
SND Bratislava C. Debbussy: Pelléas a Mélisanda 
( 19.00) 
KS Konzervatória Bratislava Večery novej hud· 
by · Bend, llogojevic, Cage, Lagnau, Satie, 
Skempton, Thomson; VENI ensemble (17.00) 
Kongresová hala Piešťany - lHF · Mozart, Zagar, 
Brahms; Moyzesovo kvarteto, R. Šebesta ·'klarinet 
( 19.30) 
ŠD Košice llammel, Varga: Cyrano z predmestia 
(l 0.00, 19.00) 
ŠKO Žilina Komorný koncert poslucháčov kOn· 
zervatória v Žiline; Chopin, Paganini, Saint·Saens, 
Saiv<t (l 9 .00) 
DJZ Prešov A. Menken: Malý obchod s hrôzami 
(19.00) 
1S. jún 
SND Bratislava G. Verdi: Sila osudu ( 19.00) 
NS Bratislava ). Strauss: Gróf z Luxemburgu 
(19.00) 
VŠMU Bratislava Večery novej hudby · E. Satie: 
Relache, Cinema; Mladí bratislavskí sólisti, VENI 
ensemble,). P. Pen in (20.00) 
ŠD Košice llammel, Varga: Cyrano z predmestia 
( 10.00) 
Štúdio Smer O notičkách ( l 0.00) 
DJZ Prešov T. ). Oravec: ... ergo, kladivko! ll 
(19.00) 
Kežmaro k · DJZ Na skle mal'ované (20.30) 
16.jún 
SND Bratislava C. Debbussy: Pelleas a M~sanda 
(19.00) 
NS Bratislava L. Tolcsvay: Evanjelium o Márii 
(19.00) 
MS SF Bratislava Večery novej hudby (17.00) 
ŠD Košice A. Szirmay: Magnáš Miško (19.00) 
DJZ Prešov Na side mal'ované ( 15.00) 
17.jún 
Mirbachov palác Bratislava l. Gajan · klavír; 
Beethoven, Schubert, Schumann, Chopin ( 18.00) 
SND Bratislava ). Offenbach: lloffmannove povi· 
edky ( i9.00) 
NS Bratislava L. Tolcsvay: Evanjelium o Márii 
(19.00) 
ŠD Košice G. Verdi: Nabucco ( 19.00) 
ŠO Banská Bys trica ). Bcnd: Skamenený, l. pre· 
mi éra ( 18.30) 
18.jún 
Mirbachov t>alác Bratislava SKU · J. Luptáčik , C. 
Cattarino, M. Štefko; llrahms, Sucho i\ ( l 0.30) 
NS Bratis lava l. Tolcsvay: Evanjelium o Márii 
(19.00) 
Kostol Piaristov Nitra Festival Slovanská it ra ). 
Haydn: Sedem slov Vykupiteľa na kríži (16.00) 
Slanický ostrov M. Dvorský · tenor,). Salay · kla· 
vír ( 18.00) 
19. jún 
SND Bratislava J. Massenet: Don Quichotte 
( 17.00) 
NS Bratislava ). Tolcsvay: Evanjelium o Márii 
(19.00) 
DJZ Prešov). llermann: ll clio, Dolly! (19.00) 
20. jún 
SND Bratislava Magnific:ll, Desať tancov v bie· 
lom· balet ( 19.00) 
ŠD Košice C. 7..elter: Vtáči k ( 19.00) 
DJZ Prešov P. ). Oravec: ... ergo, kladivko! ll 
(19.00) 
Piešťany Kongresová hala Koncert frekventan· 
tov MlK 
DU Piešťany lúčnica · reprezentačný program l. 
(19.;0) 
Trenčian$ke Teplice UlF-Bella, Mendelssohn· 
llartholdy, Beethoven; SF, V. Pešková, dir. O. 
Lenárd 
21.jún 
SND Bratislava G. Verdi: Sila o~udu (19.00) 
SF Bratislava Koncert vďaky IBM · Smetana, 
Mendelssohn·Bartholdy, Musorgskij; SF, V. 
Pdková · husle, dir. O. Lenárd (19.30) 
NS Bratislava A. lloyd Webber: j ozef a jeho záz· 
račný fa rebný plášť ( 19.00) 
Bratislavský Cervený rak program k 180. výr. 

nar. Ľ Štúra (19.00) 
ŠD Košice). liatrík: Medveďku, daj labku (10.00) 
ŠF Košice Z opery do operety · E. Holičkov;\ ·so­
pr.,). Ábel - tenor, SF, A. Vykl'dal · dir. (19.00) 
SO Bohéma klub B. Bystrica Večer pre talenty· 
M. Neumann · sopr., R. Pech a nec · klavír, j. Palio · 
spev ( i8.00) 
DJZ Prešov A. Menken: Malý obchod s hrôzami 
(18.30) 
22.jún 
SND Bratislava G. Puccini: llohéma (19.00) 
NS Bratislava A. lloyd Webber: j ozef a jeho ziz. 
račný farebný plášť (19.00) 
ŠD Košice Brecht-Weil!: Žobrácka opera (19.00) 
ŠF Košice Café koncert · Populárne melódie maj· 
strov; husľové duo K. Petróczy, husle, ·A. tičková, 
klavír ( 19.00) 
ŠO Banská Bystrica). llene§: Skamenený, il. prf· 
mi éra ( 18.30) 
ŠKO Žilina lleethoven, Haydn; I. Gajan, klavír, E. 
Danel, husle, F. Groben, violončelo, dir. C. Coli 
(Špan.) 
Kongresová hala Piešťany Medzinárodné intfr· 
pretačné kuny 
23.jún 
NS Bratislava A. Lloyd Webber: j ozef a jeho zh· 
račný farebný plá§[ (19.00) 
So Košice S. Prokofiev: Popoluška (l 0.00) 
]. Strauss: Cigánsky barón (19.00) 
ŠO Banská Bystrica V. Godár: Okno dotykov, ba· 
let ( 11.00) 
DJZ Prešov: A. Menken: Malý obchod s hrôzami 
(19.00) 
24.jún 
SND Bratislava Absolventský koncert 
Tanečného konzervatória (19.00) 
Nitra Festival Slovanská Nitra, opera SND · E. 
Suchoň: Svätopluk 
NS Bratislava A. Lloyd Webber: jozef a jeho záz. 
račný fa rebný plášť (19.00) 
ŠD Košice G. Verdi: Nabucco ( 19.00) 
Piešťany, Kongresová hala Slávne operetné 
melódie; I. Duffková, sopr., ). Šomošiová, sopr., M. 
Doboš, bas, D. Stankovský, klavír (19.30) · 
25.jún 
Kongresová hala Piešťany Medzinárodné inter· 
pretačné kuny, 
SO Banská Bystrica Benefičný koncert Konzer· 
vatória). L. lle llu; Ľ . .Rybárska, M. Babjak, ). Malík 
(18.00) 
DJZ Prešov A. Men.ken: Malý obchod s hrôzami 
(19.00) 
Bojnice LHF · SKO, B. Warchal, Y. Oshima, nauta, 
jap.; Albinoni, Bach, Puccini,Jolivet, Mendelsso.hn· 
llartholdy ( 19.30) 
Mirbachov palác Bratislava Trávničkovo kvar· 
teto; Haydn, janáček (10.30) 
26.jún 
SND Bratislava O. Nedbal: Z rozprávky do roz· 
právky (1 1.00) 
DU Piešťany, NS Bratislava W. Russell: Pokrvní 
bratia ( 19.00) 
ŠD Košice Od srdca k srdcu ( 19.00) 
Trenčianske Teplice LIIF • SKO, Y. Oshima 
(19.30) 
27.jún 
SND Bratislava G. Rossini: Barbier zo Sevilly 
(19.00) 
NS Bratislava A. Lloyd Webber: jozef a jeho zh· 
račný farebný plášť (19.00) 
Kostol sv. Egídia Bardejov Organové dni ). 
Grešáka · K. Klugarová; Franck, Messiaen, Grcs:lk, 
Eben, janáček (20.00) ' 
ŠO Banská Bystrica O. Nicolai: Veselé paničky 
Windsorské ( 18.30) 
ŠKO Žilina Koncert spojených orchestrov slov. 
konzervatórií; Schubert, Dvofák ( 19.00) 
DJZ Prešov P. J. Oravec: ... e rgo, kladivko! ll. 
(19.00) 
Piešťany, Kongresová hala Koncert frekvcn· 
tantov MiK 
Bardejov LHF Slovenský komorný orchester 
(19.30) 

Ospravedlňujeme sa cteným čltatefom za oneskorené vydanie čísla. 
Zapríčinené bolo n~ostatkom finančných prostriedkov. 

SPRÁVY 
+ Slovenská filharmónia vystúpila na záve· 

rečnom koncerte jubilejného 50. medzinárod· 
ného hudobného festivalu Pražská jar. Na kon· 
certe 2. júna t. r . pod taktovkou Jifího Belo­
hlávka uviedla Vox damantis Petra Ebena a 
Beethovenovu 9. symfóniu. Spoluúčinkoval 
Pražský filharmonický zbor (zbormajster P. 
Kiihn) so sólistami Evou Urbanovou, Petrom 
Mikulášom, Leo m M. Vodičkom a Bernardou 
Fink. 

+ V Bratislave sa v prvom májovom týždni 
konali po prvýkrát spoločné kultúrne dni 
mestských časti v Bratislave a vo Viednl, pod 
názvom AHOJ Petržalka · Servus Favoritenl V 
rámci kultúrnych dni vystúpili na viacerých 
miestach Bratislavy umelci zo susedného Ra· 
kúska so zaujímavými umeleckými programa· 
mi. Boli to o. i. Viedenský židovský zbor, origi· 
nálne kvarteto hudobníko v Malat Schram· 
mellm, Pohybové divadlo VIS PLASTICA, Dy· 
chový o rchester OBERLAA, ale napriklad aj tra· 
ja verklikári, hrajúci na bratislavských námes­
tiach. 

+ Festival kresťanských zborov a skupín LU· 
MEN '95 sa uskutočnil v druhej polovici mája L 
r . v Trnave. Vystúpilo na ňom vyše 40 rôznych 
hudobných formácií z celého Slovenska. 

Za pochopenie ďakujeme · REDAKCIA 

+ Spomienkový program pri príležitosti SO. 
výročia víťazstva nad fašizmom pripravil Slov· 
koncert v spolupráci s MsKS a OZ židovských 
náboženských obcí 20. mája v Primaciálnom 
paláci v Bratislave. V programe zostavenom zo 
židovských piesní, poézie a prózy účinkovali 
M. Eliášová, M. Plesníková, I. Ožvát, K. Mrázová 
a D. Bučko. Pásmo zostavil a moderoval Dr. 
Igor Berger. 

+ Pamätnú tabuľu Mikulášovi Schneiderovl· 
Trnavskému odhall1124. mája, vdei'í 114. v)•ro­
čia jeho narodenia, na budove ZUŠ v Trnave, 
ktorá od r. 1994 nesie jeho meno. 

+ Slávnostnými fanfárami a otváracím kon· 
certom Orchestra Komornej opery, Spevác· 
keho zboru Cantus a sóllstov H. Lednárovcj,J. 
Saparovej, J. Lotriča a p', Mikuláša, ktorí pod 
taktovkou Blatlky Jubai'íákovej predniesli 
Haydnovu Omšu o sv. Cyrilovi a Metodovi, sa 
4. júna začal v Nitre festival Slovanská Nitra. 
Okrem tohto koncertu vystúpi v Nitre Opera 
SND so Suchoňovým Svätoplukom, Musica ae­
terna, Moyzesovo kvarteto a ďalší. 

+ Bratislavský detský a mládežnícky orches­
ter získal na hudobnom festivale mladých v 
belgickom Neerpete 2. cenu. V rámci súťažné­
ho vystúpenia, na záverečnom galakoncerte l 
na matiné pre štUdentov predniesli diela l. 
Dibáka a barokových majstrov. · H · 
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